BRESTRMBEORING /9 D

In = \2@ *,J
Yz H
(% M)

LANGUAGE

- Its Structure and Use
Fourth Edition

(Z£) Edward Finegan




an guage

Ilts Structure
and Use rourthEdition

Edward Finegan

University of Southern California

o vL > . THOMSON
?@g Je 7 X F it e -
XY PEKING UNIVERSITY PRESS

WADSWORTH




EZENEREIE EF:01-2005-1095

B BERSR B (CIP) #iE

S MEEH S5iE A (B /(3£) I B4R ( Finegan  E. ) #. —Jbat: b3t
Kof i fiat ,2005. 3

(WHEFERREERIINE - 19)

ISBN 7-301-08673-3

[ I WES¥-#R-%3x V.HO
o [ A T 4548 CIP 48 4% (2005 ) 5 009702 5
Copyright © 2004 by Wadsworth , a part of the Thomson Corporation. Wadsworth, Thomson , and the Thomson

logo are trademarks used herein under license.

Original language published by Thomson Leaming( a division of Thomson Learning Asia Pte Ltd). All rights
reserved. 7% 3R A AR 3] HIREERT AR . RRUAUTA , BE EIAA 5T

Peking University Press is authorized by Thomson Learning to publish and distribute exclusively this English
language reprint edition. This edition is authorized for sale in the People’ s Republic of China only ( excluding
Hong kong,Macao SAR and Taiwan) . Unauthorized export of this edition is a violation of the Copyright Act. No
part of this publication may be reproduced or distributed by any means,or stored in a database or retrieval sys-
tem, without the prior written permission of the publisher.

A 9 3R ER A 1 AR A ) H AR B BRAAE 3 K A P A R AT« AR URTE A
RILHESEN(AEFETEES B MFITBEREERTPREE) #HE. REFEUN4AHH D EgN At
FUBAERIATR . & RE BSE B mFaT, A8 LME R 7 XE R AR T4 5 TR 4 o

981-265-361-9

+ % : Language:Its Structure and Use( Fourth Edition)
BEWNSHME5EH(EMR)

EFVEFIE#E . [ 3£ ]Edward Finegan 3

AT % HEW

br ME 5 5. ISBN 7 -301 -08673 -3/H - 1422
R & 47 dERURSE A

i fik: JEATTTERE XU B 205 5 100871
| fit: http://cbs. pku. edu. cn M, F{548: 2pup@ pup. pku. edu. cn
2] . HRIGER 62752015 RATHR 62750672 4RETR 62767347
H W E: ARASFBEEAEFRAH
B OBl F: LR EERIARAE
% #H & BB
787 A x 980 &K 16 FF4< 40.5 Eigk 900 TF
2005 4£3 A% 1R 2005 4£ 3 A% 1 EIRI
E #r: 72.00 JT

REFI , ARUEM T REH R RAEHZHIREWAE.
RSB % | MRS 32



A
1 B

“BWHEBTFRIRPN AT AE"E A FE RS E G 8 302 3 )
X —NFEREHAEREN, MEEBARFHAWRE, XLEXAH
B R AL ANBELTRT AT AN BRBARLET £, B4
REAXFEARE N, NESEETHMA RN —NMERER, BEFF
AE—THERZ, BERARA TR AL AAG LM E L EFE L FE
HFHEVRFIFWARBSENE. Al BRAXERE ARIEFTF
WERRMEZTN, HERZ ZUHF AR F ARLEEETLHAR
ARFF & WA —EZLE,

KAM“BEHFEEFRRENAFIAE " WEAHERR TR E, BE
2002 1 A EAFHBRHECHRI“ELIETFALAE", ASIHF K F H K
#HB#T A%EA(HEIEIEE #£), Robert D. van Valin #1 Randy J. Lapolla #
(A sk 4 B X 5h8), Andres Radford (& 8 7 £ . W kB § HES
My kb A, EMERMR R, EHXHZFHWEREREFET U
FEY AT, XRAEXM T EEEFPUA B TFHE, XEREHR
AEVEHFFAXREEFPMUAEEF WERER, RINWFLAREAR
Bl  WEAMMEAAXERAN R, RAXHK, T RRAFFENT L
MR BN E R BERS

F—REBRRNERWR A TEEE ¥ PERAETFR T LR
ERRRIERFREN N T, RNEELBEFRNFAEZH S AR
FRNAE ERAFRNEFAR, ¥ BRFRO RIS 0., XbERIE
EMRE NTRIEFTERFEREN - NEETH, B, KA FBET 3
AXRFERELANPWZEEHE EEETH 2 HLKHE, KITERE
W IFFBAFERNEREAFENR A AN, AEEHFREER TH
AR B, HREREXRFINAF N — KR,

HTEAX — B AAFXBRREFNHERRATFT A, BT RARE Y
B, TR —&, R —&, X, REEAAFUHFEFEMR, LT A¥Y
BHREZFORERMEANTEE, R, XEGERENSR, AN
BE, RMNB RN, ZEAFHBRE ARFHNEEMIFEL T,



2 & K

BNAAREA LR T TR ZRABREZHEL, RNERLE LML WA
K RATREA 5| S E 0 F A
2004 5 A
AFRFERE



.x %
A

(EEWEMEERA)(FWM) , EEmMAFEEE - ZFERHEE
#,2004 FHAB/ABBATEK. CR-—AYHNHEM, AFE—FKLHE
BEFANTHE, EAREBEFF DA ETFTANAFERART L REE
EENREFE, BW,ERECEASHERIET FEBRAT, Bl H XS
MAKAREZHE BHXAFAE OB ZL,

—FEEEFRESEN

MAFHFL(EEWEMEZA) TURBHABZRKETH, FF
EEEEE-—N"ZMA K" WEL:EFTHRIAH K (expressions) | & X
(meaning) #1335 (context) , FEW R AHN A CFE LA HE HTF . KF;: 8
SRR X 267 K B & X (senses) fn 4 Bk 3t &R (referents ) ; 38 55 & 7 45 € 3135 T H
RPTE A 1 B (message) , EEHETH XA EEXEERK, EEH
BEMHEENEREERR, RARXEEEZXXEEEL R THIES.
REREWAR AN EIEERCATHYEE AR ETEHE
FEHSREFHIEE,

CBEAREGEREAL S, A CGEHARNETFARL, CAHKEL L
HAWKE, 245 -—FEAXARTLE-—FLAEL IR ITEN S ZEMX
WHE, F—F(“BEE5EE¥") ENXNBANF T ENIE F % (compu-
tational linguistics ) 1 & ¥} & & & ¢ (corpus linguistics) , £% —F(“EF W
BEAR)FHXNBANBAA S ENAR AL, EHITENEEF ¥ F
ENEFMF HENSHEAREE LA, 2L, HENNETFARN
TMES TEN, NEGFHALHARIRREZEFEL, A XEANEFTAL
EREEFRAN NEFEEENEATERAE. RTRBEFAWEN KR
(ZHHE), AFARBTFERN FEBRFHELETIR(HEX ML),

AEERREBEFANTHHE, ER, CHIRBENGEREEF A, BB —
NEBRERFTEURENEE WU FENARNFETHKITRET )
EWEEEE, HTEBHRY, —AANTZEFTHEEERE, EXEN
BHLANBHLTE, EZLFET —FLH B THOHHEL, EEFW
RREETURREHAF, A REEZHETFHARE L MANE



2 5 i#
FWOAR, FEFMAREARTAZ—R, B, FHLERALZAHF S X
THEEWRAMARE —FAR MHLFIAINEAZTETRENE
EREAEEEFRNITH,
BANEH FLEEE, —MFRHR, ZRROTERABHEE 2K
B I EAEFEEREEFNE TARATERRECNFER, 7 —iFR
ERXABEINR G EN AEZT) FTER LR Y ZERNEN
WA, X — I8+ 4 W, ZE 74 7000 #1iEF F, KR K WEF 4 300
A, RIXIE W T B IS0 & :
HEEFENTH S EEATRAAETFREBNNE BHEEETF
FEMNR B ERAERRANE EFAENR AR EMRETFNHA
R ORESR LEEFHNERTAL
F-EWEAREME RN, BF:
® 337 B # (What Do You Think?) : Fl fl B % & % b 0, 3B 1 — % &
WA, A BRFHAER BAXANEN, HAEFLERRIAEXEA
AHEEHK,
® IF X (Text) : &4 B H L WA,
® i A (Try It Yourself) : i £ 4 1 Wy J £ 4, 1L 4 N A R %
Eul:vg
® i+ ¥l 5E & ¥ (Computers and Linguistics) : ] 3£ 41 X , R A E N A M
X ENRR , AR AR TR EFTFAT, AR TULE W E
B o
® AFE /N (Summary) : U\E AR EHNHFRBERFRER, EEETUE
RER RAELEUMREBEHNNE,
® ¥ BT B £ 7 4 ( What Do You Think? Revisited ) ; 33 37 B # X A ff 1 8
18- 1 o A,
® 5 3] 7 30 (Exercises) : # ft £ 4 W % I £ %o
® iZ & # & # W £ % (Especially for Educators and Future Teachers) : # &
ARBAHETIHRENEDT, FRP NFRENBEHAREELEN
B, X—PEHERAHFX—HE2Z—, _
® Jth ¥ JF (Other Resources) : 2 i 5 & # py A 48 % th W 4 3 B A0 & &
REEX, BHFLERNEISFR,
® 44 % [ 3% ( Suggestions for Further Reading) : 5§ & & W & 48 % B w DA &
BWHEE X E X
® i & 3 (Advanced Reading) : @ A E N AW REMEH H.



® 5% 4 H (References) : fH A 5% # Ho
—EEHEERNE
Y —FRAFNEL, EXEE, MR G EFHANEA, N EETFER
A%, INMNYHWHFERANBYR  #REASIMES? XEBRETE
T HARARKEBEE? N AETD? HALRETH? AN TEAR
B, EEEANEARNEMAR” CFEEAAAEKNETER, KT
WHEEEAEEES EERFE B EXRHERLRX —F i W P&,
% — 4 & & 4 (Language Structures)
EABAESAE WLEHAE ETH TA¥ HEF BXFEET
XA¥, REAMFRALEHASATESEFREMY. IHZHRLET
HFEER BEENTHEARRE ALK ETEAFERLSER, FAP K
ERNERERR %
KHQPWAERLBETFNERMT D, AF AR ETFARNK
N, EAAKME, HFNEBEEHRXATRAE, XA (F =,
W) T ARG F AT R BATHE,
O HILEMA¥ ERXERETUTHEAEE-MAEREML,ALE
T KR, Bl B 2 X 3E A R, AR AR B AR,

o EEH . NHEHEFTHERAT A HREANF X,

O EME NFEEFNET R EANLEIBRFENARNT, B
Wit AP REFERPNEN,

o HB¥ X—ER MM AEMAMKREERTF, RAFARES
WalEE—" AR EETUSELRET T,

O EN¥ R ETNAMEN AFEEFTELHLEXN FRELH
XA X ETE R X

O ETERAFX NBIHLEFRETHNERAZGHEBEN N LRI
R EANERARZ AEHAITEHNEEIL,

% —# 4 & & ## H (Language Use)

PP EEE . ERE T EANFLCERR BHFERFARL T E
¥ HEERG, NERAF TEAHNER EHATL2TRENF, EHL
BE - BHON RN EEEMOILH EEEH AL, EER T pAE
MM PATHESRE, KHLH LR ZH N B E &4 (information struc-
ture) WK A, MBS MAEXEMU AT HER, EELEHMUES REE
(discourse) , Bl — A | 4] F, e WML th 4], AFHEAFRX AT RERE
MM ET¥0 X, BEXABEREHNERL) X, WEBEEZ L THAEN



4 5 %
KR, XWAHHBRANRN MAFZE T, W RERERFTFHRE
REWAR, CAEWENEEHREALEM AREHE, TAL KA
BEM EXEMGEEEMNX R ABRR T2 HN A RSN AREER
W EXEMME RGN, AR EMLRERERAWEXA L, L AR
e REM,
®EA¥ AENFEEEM TR EMBXTUREAFEM, R
EMURRER, AFEBRERIXARARECERLEMNET ¥4
Xo
® TEMAMRERR AR EASROAEERTERA A BB T
(Rt H) o NBTEBAHN TEEH . 2FEN 2EEHERA,
® EEFERFAR ABLARETELAHLSHER THER,
® FEF AEWHREAETHNTIEARKANE AR, CHEBXFF KK
TEHSFTEo
® FHEALK:AENFHERENAR NELABE AL (RFIXF.
FHXT BERXF HEXF); BAEREHNE,
F=%2 =X f.%F X RMiEE 3 4% (Language Change, Language
Development and Language Acquisition )
BHICE=ZF - FE B HEAR B IR(F—EEIHR . F=
BEAR). ENELZAFTENFL: — EEEFMRRATEN; =
ZRWAMHEEIRKR; = LEMRAMTIRET, THELFLERBETH
B & &
® it iEE¥ EAWNRETENERNRER BT RAER EF
BRENE,

® RERE NBHERRNANNBRKEE R,

® EENRMERKUNE X TE B IRNHR AZNFHES
REREN FEKFANBERN LELTIFEEF AL EEY
FRWHA TR ATE-_BEIRAENNE, FZERSHEFR
REMBANEEEF NS E R EERREENE B ¥
ARKRBY L —FELFROEBINR, TTRE PR TAL,

A HUHHEA

® 3 M (Glossary) : X AF W EEMA R X R, EXAT N BHK
Fo

® % 7| (Index)

* &% % 5| (Index of Languages)



% H Bk W % 5| (Index of Internet Sites)
* 7 FE %K P& % 5| (Index of Videos)
UL+  TUEBHEXR X2 BRAEREX BB T EXAH
A FBRFRRBRTBRETEANNTHE, BERNBEFRENES, — &
Ferd,



Preface

A SPECIAL WORD TO STUDENTS

For hundreds, even thousands, of years, philosophers, rhetoricians, and grammarians
have analyzed the uses to which people put language in their everyday lives and the
linguistic and social structures supporting those uses. The nineteenth and twentieth
centuries proved rich in linguistic insight, as philologists at first and then linguists
and cognitive scientists broadened and deepened our understanding of the singularly
human trait that is language. In recent decades, as space explorers revised our views
of the satellites of Uranus and microbiologists plumbed the recesses of DNA in the
Human Genome Project, linguists too have generated a burst of insight into the rep-
resentation of language in the mind and into the interactions between language use
and community social structures. In this book you will uncover a glimpse of lan-
guage as we now understand it.

Despite the impressive pace at which investigators have gained insight into
human language, tough questions remain unanswered and many arenas remain unex-
plored or underexplored. Far more remains to be discovered about language than is
now known, and an abundance of intellectually exciting and socially useful work re-
mains to be achieved by today’s college and university students, who are tomorrow’s
investigators. Today, we understand a good deal more about the structures and func-
tions of languages than we knew when you were born. For those of you wanting to
contribute to our understanding of the human mind and of human social interaction,
rest assured that what is now known will be dwarfed by what is discovered during
your lifetime—and some of you will make those discoveries. For those wanting sim-
ply to grasp what we now know about language, this book will be equally useful. You
are invited to dive in and raise your own questions about language and its role in your
life and the lives of people around you.

“Astitch in time saves nine” is one of the helpful proverbs I first heard in school,
and “Look before you leap” was another. One proverb involving language proved
false. It said, “Sticks and stones may break my bones, but words will never hurt me.”
Most of us learn early in life how powerful a tool language is and how it can be used
for good or ill. It can delight and enlighten us, and it can also inflict injury. Pivotal in
all human lives, language is as central to your social interactions as it is to your cog-
nitive pursuits. You’ll want to learn as much about it as you possibly can.

In reading Language: Its Structure and Use—LISU for short—you’ll see
occasional words in boldface type. When an important concept is first discussed (not

xi
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necessarily when it is first mentioned), the term for it is set in boldface to highlight its
significance and alert you that the term is defined in the Glossary. There, you’ll find
definitions or characterizations of terms whenever you need to refresh your memory.
To learn more about topics that interest you, check out the Suggestions for Further
Reading at chapter ends. You'll also find lists of videos and Internet addresses. For
more, go to the LISU Web site at http://english.wadsworth.com/finegan-frommer/.

A WORD TO INSTRUCTORS

LISU includes more chapters than can be covered in a one-semester course. Typi-
cally, instructors cover the first six chapters and then select among the others accord-
ing to their students’ needs and interests. In this edition, as in the previous one, the
chapter on morphology appears before those treating phonetics and phonology. That
organization succeeds partly because novices find words more tangible and accessi-
ble than sounds and partly because morphology can be discussed without phonetic
symbols, whose alien character at the gateway can be daunting. The existing chapter
sequence invites instructors to teach morphology before phonology, but to teach pho-
netics and phonology before morphology, simply postpone the section on “The In-
teraction of Morphology and Phonology” (pages 129—-134) until you’ve completed
your morphology unit.

Each chapter contains sections on computers and language, Internet and other re-
sources, and separate exercises for English and for other languages. Aiming prospec-
tively to engage students with quotidian situations in which a chapter’s contents may
play a role, each chapter opens with a few puzzlers under the rubric, “What Do You
Think?” Then, preceding the exercises at the end of the chapter, there are brief
responses to the puzzlers in “What Do You Think? Revisited.” You may wish to en-
courage your students to think about the puzzlers and check the “Revisited” section
before studying the chapter. The questions and nontechnical answers may whet some
students’ appetite for what lies ahead in each chapter.

In other ways, too, I've tried to make LISU more interactive. The new “Try it
yourself” sections straightforwardly apply what has just been explained in the text
and encourage students to check their own understandings. Exercises designated
“Especially for Educators and Future Teachers” may be of special interest in peda-
gogical contexts, but most will also prove helpful to students aiming for careers in
other professions—as professionals and as parents of tomorrow’s school children.
Probably all students have experienced highly effective and less effective approaches
to language analysis and language teaching in their own schooling, so dialogue be-
tween experienced students and future teachers may prove stimulating to both.

In this edition, all chapters have been revised for greater clarity, and whole sec-
tions sometimes omitted in the interest of a trimmer presentation. At the suggestion of
reviewers, I have replaced the discussion of ideal languages in the introductory chap-
ter with other topics of interest, including the important matters of standard and non-
standard language varieties, multilingualism, and English-only or English-plus
programs. At the same prompting, I have eliminated discussion of syntactic
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constraints from Chapter 5 and expanded on syntactic functions. Chapter 11 on di-
alects omits several maps from older atlas projects and incorporates treatment of the
major vowel shifts affecting English in North America. It draws on the Atlas of North
American English to illustrate the Northern Cities Shift, the Southern Shift, and merg-
ers in the cot~caught and pin~pen word classes. I hope students will be drawn into
analysis of dialect variation by examining these familiar North American features.

A WORD ABOUT PHONETIC TRANSCRIPTION

Settling on a phonetic transcription in an introductory textbook is complicated. For
one thing, custom in the United States favors a modified version of the International
Phonetic Alphabet. For another, the considerable variation in published and Internet
sources makes it desirable for students to recognize that in any given treatment they
must determine just what the symbols stand for. Of course, it is precisely to avoid that
problem that many linguists favor the IPA, more or less strictly. Still, there is varia-
tion, and from time to time, the IPA itself also changes. As in all matters linguistic,
prescription yields to practice. For the tables in this edition, I have adhered closely to
IPA representation. While generally preferring IPA symbols once they have been in-
troduced in Chapter-3, I sometimes use alternative symbols after that and indicate
what the symbols represent. It is my hope that in this fashion students will be better
prepared for real-world practice, including the ordinary use of dictionaries.

WORKBOOK AND ANSWER KEYS

To accompany this edition of LISU, a third edition of Looking at Languages: A
Workbook in Elementary Linguistics has been prepared by Paul Frommer and me. It
is useful in helping students review, apply, and extend basic concepts. New spoken-
language files to accompany many of the exercises in the workbook are available on
the LISU website: http://english.wadsworth.com/finegan-frommer/. The textbook
and workbook have separate answer keys, which, besides answers to exercises, con-
tain occasional suggestions on other matters. The keys are available only from the
publisher.
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A FINAL WORD TO ALL READERS
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tions at Finegan@USC.edu.

—Edward Finegan
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